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y CTaTTi 34iliCHEHO cnpoby BU3HAUYUTU TEPMIHU 1 YMOBM YCBIZOMNEHHSA, BaXKANBO-
CTi iHTerpauii KynbTyponoriyHoro 610Ky B 3MiCT HaBYAHHA iIHO3EeMHUX MOB. TaKOX
npoaHanizoBaHo 0cobANBOCTI BigobparkeHHA BigoMOoCTel Npo KynbTypy i No6yT KpaiH, moBa
AKMX BUBYANaca, y 3MicTi NONyAApHUX NiAPYYHUKIB, AKI BUKOPUCTOBYBANINCA Y BITYU3HAHUX
wKonax y nepiog 30-80-x pp. XX cT. YcTaHOBAEHO, L0 Npe3eHTaLifa Ky/JbTYPHOrO KOMMNOHEH-
Ta y 3MiCTi HaBYaNbHOI NiTepaTypu 6asyBanacs Ha 3acafax NiHrBOKPaiHO3HABCTBA, AKe CTaNo
OZHUM i3 BaXKNMBUX PO34iniB MeTognKkn. OKpemi NoMOKEHHA JOCNIAKEHHA NPOINOCTPOBaHI
NPUKAaLaMM 3 TOTOYACHUX MiAPYYHMUKIB aHININCbKOT MOBU. 3a pe3y/ibTaTaMn AOCAIAKEHHA
chopmynboBaHO pekoMeHaauil 41A PO3pObHUKIB AUAAKTUYHUX MaTepiaiB 3 ypaxyBaHHAM
COLiOKYNIBTYPHOrO niaxoay.

Knro4oBsi cnoBa: iHo3emHa MoBa, KpaiHO3HABCTBO, MOBaA i KyNbTypa, NiHFBOKPAiHO3-
HABCTBO, CTEPEOTUNM, iAE0NOTIA, WKINbHUI NiAPYYHUK.

AKTyanbHicTb. HMHI He BUK/IMKAE 3anepeyeHb ToM aKT, LLLO 3MICT HaBYaHHS iHO3eM-
HOI MOBM Ma€ f06MPATUCA 3 MaKCUMaZIbHUM YpaxyBaHHAM COLLIOKYNbTYPHMX 0CO6u-
BOCTel KpaiH, MOBa AKMX BUBYAETLCA, @ TAKOXK BigobpaxKaTh CydacHWI CTaH PO3BUTKY
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CyCNiNbCTBA Ta NOPYLIYBATU aKTyaslbHY AN5 Pi3HMX BIKOBMX KaTeropilt yuHiB npobne-
MATUKY. BBaXKa€eTbCA, LLO KOMNAEKCHA peani3aLia Takoro nigxoay cnpuatume nigsu-
LWEHHI0O MOTUBALLT A0 HAaBYaHHA, OCKIi/IbKM BOAHOYAC i3 OBO/IOAIHHAM iHLIOK MOBHOIO
CUCTEMOIO, CTBOPIOBATUMYTLCA YMOBM A1 PO3LUMPEHHA CBITOMNALY Y4HIB, GOpMyBaH-
HA IXHiX LiHHICHWX OpiEHTALIM Ta YCBIAOMIEHHA MY/LTUKYNLTYPHOCTI Cy4acHOro CBITy
AK 06’€KTUBHOrO ABULLA. TaKe HaBYaHHSA 3HAYHOIO MiPOHO HIBEHOE BiAYYTTA LITYYHOCTI:
NPOLEC OBOMOAHHSA MOBOO NO36YBAETLCA O3HAK MOCTIMHOMO BNPABAAHHSA 3 rpamaTy-
KU, TPEHYBaHHA cNoBOPOPM, MEXaHIYHOIO NepeKknay BigipBaHUX Big peasibHOCTI ab-
CTPaKTHMX abO0 X NiTepaTypHUX TEKCTIB.

OfiHaK, Tak byno He 3aBXApM. IHTerpaujis coLioKynbTypHOoro(y A0CNiaKyBaHMI y cTaT-
Ti NepioA, «COLiOKYNbTYPHUIA Niaxiay LWe He OKPeCcInBCA, TOMy Hadani B TEKCTI CTaTTi Ann
onucy BiZOMOCTEN NPO iHLWY KpaiHy NOC/YrOBYEMOCS TEPMIHAMM «KYs1bmypHULU Komro-
HeHm» Ta «Kys1bmyposio2iYHuli 6s10K») KOMMOHEHTA A0 3MICTy HaBYaHHA NPOoLLNA TPU-
Ba/IMIA €BONOLIMHUIA WNAX i, MAEMO CMI/IMBICTb BUC/IOBUTU MPUNYLLEHHSA, LLLO BiH 40Ci
TPMBAE, OCKiIbKM Barato NUTaHb B3aEMOMOB’A3aHOMO HAaBYAHHSA MOBW i KyNLTYpU 3a/1u-
LIAIOTHCA ANCKYCIMHUMM, OKPEC/TIOIOTLCA Ta PO3POBAAIOTLCA HOBI NiAX0AM ANA B3AEMO-
NoB’s3aHOro HaBYaHHA MOBU i KyNbTYpU (HanpuKnag, micue i posb pigHOT KyA6TYpU yUHIB
Y NPOLECi iIHLLOMOBHOI OCBITH, MiXKy/bTYpHa MegjaLin, peanizauia CLIL-niaxoay Towo).

Merta. Y mexax CTaTTi MaEMO HaMip NPOCTEKUTU XPOHOANOTII0 TOro, KOS B METO-
[OWYHIl Hayuj Biabynocs ycBigoMNeHHA AOLiINIbHOCTI HaBYaHHA Ky/bTypW Yepes iHo-
3eMHY MOBY Ta AKi YAHHMKM CNPUANN iHTErpaL,ii Ky IbTYpHOro KOMMOHEHTA 40 3MICTy
HaBYaHHA iHO3eMHMX MOB. TakoX byae 34iicHeHo aHani3 meTtoais, dopm i cnocobis
Bif06parKeHHA Ky/IbTYPHOro KOMMNOHEHTA Y 3MICTi NiAPY4YHMKIB, NyBNiKOBaHUX Yy pa-
[OSHCbKMI Nepiog, BiTYN3HAHOI icTOpil.

AHanis gocnigeHb 3aCBiAvye, L0 BUMOTH, AKi BUCYBAIOTLCA Cy4aCHUM CyCnib-
CTBOM fIK 4,0 NPOLLECY HaBYaHHSA IHO3EMHWX MOB, TaK i 40 MOro KiHUEBMX pPe3y/bTaTis,
3MILLYIOTb aKUEHT A0CAIAHULBKOI AIANbHOCTI HA BUPILLEHHA NPUKNALHMX ACNEKTIB iH-
LLOMOBHOI OCBITH. [J0 TaKMX BiAHOCMMO nepernag, Niaxoais 40 HaBYAHHA PiSHUX BUAIB
MOBJIEHHEBOI AiAIbHOCTI B yMOBaX 3aMnpoBaAsKeHHA KOMMNETEHTHICHOTO nigxoay, 3abes-
neYeHHA NPUHLUNY CUTYATUBHOCTI Ta MiXKKYNbTYPHOI CNPAMOBAHOCTI 3MIiCTY HaBYaHHSA,
KOHCTpPYtOBaHHA 3acobiB HaBYaHHA HOBOTO TMNY TOLLO. NPUPOAHO, WO 32 TaKMX YMOB
BMBYEHHS iCTOPUYHMX acMeKTiB HaBYaHHSA MOB HabyBaE AELLO APYrOPAAHOrO 3HAYEHHSA,
OCKIiNIbKM BBAYKAETHCHA, O BOHM HE CMPUAIOTb BMPILLEHHIO aKTyabHUX NOTPED iHLWO-
MOBHOI OCBITM. BogHOYaC, MaEMO 3a3HAUYUTW, WO HEAOOLHIOBAHHA POAi ICTOPUYHOTO
noctyny B Byab-AKii ranysi seae fo GopmMyBaHHA CTEPEOTUNHUX Ta NOAEKYAU XUBHUX
yAB/EHb, YXBANEHHS HEOBI'PYHTOBAHMX PilleHb TOLLO. OCKiNbKM 3HAMOMCTBO 3 Ky/bTY-
POLO KpaiHKW, MOBA AKOi BUBYAETLCA, HUHI BBAXKAETLCA OAHUM i3 NPIOPUTETIB iHLLOMOB-
HOI OCBITH, PETPOCMNEKTUBHE BMBYEHHA NUTAHb peanisau,ii KyNbTYPHOro KOMNOHEHTa
B 3MICTi HABYAHHA IHO3EMHUX MOB MOYE MaTW He SINLLE TEOPETUYHE, ane h NPaKTUYHe
3HAYeHHA ANA Cy4aCcHOT METOAMKM HaBYaHHSA iHO3EMHUX MOB.
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Y Apyrii nonoBuHI XX CT. BNacHi KOHUEeNUii iHTerpauii KybTypHOro KOMNOHEHTa
[0 3MiCTy HaBYaHHS iIHO3eMHMX MOB 06r'pyHTOBYBanu €. M. BepewariH, B. . Koctoma-
poB (niHrBOKpaiHo3HaBCTBO), B. B. Bopobiios, B. M. dypmaHoB (NiHrBOKYNLTYpONOria),
B. B. CadoHoBa, M. B. C1coeB (COLioKyNbTYpHMIA Niaxia) Ta iHwWwi. Y 38’A3Ky 3 NOCUAEHHAM
KYNbTYPONOTiYHOI CNPAMOBAHOCTI 3MICTY HaBYaHHA iHO3EMHUX MOB, NoYnHatouM 90-x
pp. XX CT. MeTOANCTM Aefani YacTile NopyLyoTb NPobaemy 3HAMOMCTBA 3 Ky/IbTYPOto
iHWoOI KpaiHu Ta y ceoix npausx (C. FO. Hikonaesa, B. I. Peabko, O. C. MaciyHuk, T. K. Mo-
NIOHCbKa, H. M. Baca, C. I. Tep-MiHacoBa). OgHaK, AiK y¥Ke 3a3Ha4anocs, y CBoix npausax
BOHW 30CEPEAKYIOTLCA Ha aKTYalbHUX NMUTAHHAX GOPMYBaHHA COLLIOKYBTYPHOI KOM-
NETEHTHOCTI Y4HiB. [PYHTOBHE AOCNIAMKEHHSA PO3BUTKY METOAMKN HaBYAHHA IHO3EMHMX
MOB Yy nepiog, KiHus XIX cT. — XX cT., 34ilicHMB akagemik O. O. Munponto6os. Y Hbomy
AOTUYHO PO3MNALANNCA N NUTAHHA 3HAMOMCTBA YUHIB 3 KYNIbTYPOIO KPaiH, MOBa AKUX
BMBYanacA. OKpemi 3rafKku Npo B3aEMONOB’A3aHE HAaBYAHHA MOBM i KyJIbTYPU MOMXKEMO
3HalTM B TOro4acHiit HayKoBii nepioamui (Hanpuknag, «MHOCTPaHHbIE A3bIKW B LLKO-
nev), ogHak ua iHbopmauia notpebye y3aranbHEHHA Ta aHANI3Y.

Buknap matepiany: Ha HeobxigHicTb ypaxyBaHHA 0COBNNBOCTEN KyNbTYPHOTO ce-
penoBuLLa B NPOLECi HABYAHHA | BUXOBAHHA NeAarory 3sepTanu yBary BiZLHOCHO aBHO.
Tak, oauH i3 npuHuMnie, cpopmynboBaHux A. flictepserom (1790-1866 pp.), NpUHLMN
KyNbTypoBignoBigHocTi, nepeabayas, Lo NPOLLEC BUXOBAHHA MaE BigbyBatuca 3 ypa-
XYBaHHAM YMOB Ta Ky/IbTYpU, B AKUX XKUBE ANTUHA, 3 METOI0 NepesaT HOBOMY MOKO-
NiHHIO AOCATHEHHA iIXHbOT ICTOPMYHOI enoxu. | xo4a Ui iael, y neplly Yepry, CTocysaamnca
npob6sem HauioHaNbHOro BUXOBaHHSA, 3 YacOM BOHM By/in nepeocMuceHi i 3a binbL
HiXK CTO POKiB aflanToBaHi 1 40 YMOB HaBYaHHA iHO3EMHMUX MOB.

[ianeKkTUYHMN 3B’A30K MiXK MOBOIO i KynbTypoto ByB NOMiYeHMI Ta onmucaHui
ninresictamu (E. Cenip, b. Yopd) we B 30-x pp. XX cT. Y cBOilt rinoTesi gocnigHUKn 0b-
IPYHTYBanM Te3y NPO HEMOEAHYBAHICTb CUCTEMM MOHATL Pi3HUX HAapOAiB Ta A0OBeENMU,
LLLO MUC/IEHHS, CNOCI6 CNPUNHATTA CBiTY 6e3nocepeaHbo NOB’A3aHNI i3 MOBOIO, KO
KOPUCTYETbCA Hapoa. laei Ta goKa3oBa H6a3a, 3anponoHOBaHi /IiHrBIiCTamMK, y Ljisiomy
6yNM CNPUNHATI akageMidHUM cepenoBuLLEeM. AK HACNIAOK, Y TUX rany3ax 3HaHb, e
MOBa i Ky/IbTypa € OCHOBHUM NPEeAMETOM BMBYEHHA, NEpernaay 3asHanu nigxoam Ao
pocnigxeHb. BogHouac, aHanis BiTYM3HAHOI Ta 3apy6iKHOT HayKOBOT NiTepaTypy 3acBia-
4yE, WO B METOAMLL HaBYaAHHA iIHO3eMHKMX MOB A0 60-X pp. XX CT. MOBa NpOAOBXKYyBana
3ae6inblioro po3rnaaaTMCA K CUcTeMa 3HakiB. BignosigHo, ii BMBYeHHA nepeabaya-
210 FPYHTOBHE OBO/IOAIHHA FPaMaTMKOLO i IeKCMKOoH. KNto4oBi MUTaHHA METOAMKM CTO-
CYBa/INCA NiHIBICTUYHMX AaCMEKTiB HABYAHHA MOBM: POAi PigHOT MOBM Ta NepeKknagy,
npobaemm ycHoro BCTYMHOTO Kypcy, CMiBBiAHOLWEHHSA BU/AiB MOB/IEHHEBOI AiAIbHOCTI
Ta 0cobAMBOCTEN IX HABYAHHSA, BUSHAYEHHS IEKCUMHOIO MiHiMyMy Towwo. B odiuiiHil
METOANYHIN NniTepaTypi He ByN0 *KoAHUX PEKOMEHAALN, 30PIEHTOBAHMX Ha B3aEMO-
noB’A3He HaBYaHHSA iIHO3EMHOI MOBM 3 METOIO 03HAMOMEHHSA YYHIB 3 KY/IbTYPOIO U
nobyTom ii HociiB HaBiTb Ha 6a30BOMY PiBHi. Y NnepeBaxHii GinbwocTi BUNaaKis oc-



HOBHa MeTa iHLWOMOBHOI MigroToBKKM 3B0anNacA 40 POpPMYyBaHHA YMiHb YMTATM TBOPMU
iHO3eMHKX aBTOPIB B OpPUTiHaNi | TaKUM YMHOM A0/yYaATUCA A0 KYAbTYPHMX HaabaHb
iHWoro Hapoay. Ak 3a3HayaB W. Allen (1985), TpmMBanui1 4ac Mixk MOBOHO Ta Ky/IbTYpPOLO
iCHyBano 4iTKe po3mexKyBaHHA. [TpUHarigHO BapTO 3a3HAYMTH, LLLO HABITb NONPM iCHY-
o4 0rMK, Ha NoYaTKy XX CT. OKPEMI HayKOBLii YCBIAOMIOBAIM XMBHICTb TaKoro nia-
XOA4y Ta BUC/0BAIOBAM NPONO3ML, LLLO HAaBYAHHS iIHO3EMHUX MOB Ma€ ByTn NoB’A3aHe
3 BUBYEHHAM CY4aCHOrO XMUTTA Ta HeLLOAaBHbOI ICTOPIT KpaiHW, e BUKOPUCTOBYETbLCA
LS MOBa, il EKOHOMIYHe, NoNiITUYHe Ta KynbTypHe *KuTTa (H. K. KpyncekKa, O. |. Tuxeesa)
(Mupontobos, 2002). OgHaK uj Npono3uLyii 3aanwanunca HenomideHMmu, abo K Hapa-
annca Ha KPUTUKY Binblll «aBTOPUTETHUX» METOAMCTIB.

Taka cuTyauia y meToauui byna xapakTepHa AN1 yCiX EBPONenCcbKMX KpaiH Ta 3y-
MOB/IHOBaNacCA HU3KOI YMHHMUKIB. 3 ogHOro 60Ky, Ao 60-x pp. XX CT. HM3bKa MOBiNb-
HiCTb HaceneHHA byna OAHIEI 3 XapaKTePUCTUK BinbLIOCTI AeprKaB. BianosigHo, mana
iMOBIPHICTb COLLiaIbHNUX KOHTAKTIB i3 NpeACTaBHUKAMM iHLIMX KPaiH He CTaBuAa BUMOTU
roTyBaT ocoby 40 MiXKKYAbTYpHOro Aianory. KOHTaKT 3 iHO3eMHOIO Ky/IbTYpOlto 34ilc-
HIOBABCA Yepes NPOYUTAHHA NiTepaTypu iHO3eMHMX aBTOPiB. Came NMOHATTA KyNbTypU
TaKOX Mano [0BOAI By3bKe TPAKTYBaHHA Ta CTOCYBA/10CA «BMCOKOI» eNliTapHoi chepu,
AKa 3HAYHO MipOto acouitoBanaca 3 NiTepaTtypoto, Ginocodiero, MUCTELTBOM TOLLLO.
A BigTaK, KyNbTYPHUIA KOMMNOHEHT 3MiCTy HaBYaHHSA iIHO3EeMHWUX MOB ByB 30pieHTOBaA-
HWI Ha 3HAMOMCTBO 3 NiTePaTyPHUM CNOBOM iHLLOMOBHMX MUCbMEHHMKIB B OpUriHani
Ta YMiHHAM NepeKknaaaTv aBTeHTMYHI TekcTu. Cnpuana Takil cuTyalii naHyto4a Ha Toi
Yyac NiHrBicTMYHa Napagurma.

OpHak, cuTyauia novmMHae 3miHoBaTUcA nicna Apyroi cBiToBOi BiHKU. Y 1966 p.
H. Nostrand (1966) ogHUM i3 nepLuMx 3anponoHyBaB PeBOOLiAHY iAeto Woao Linein
iHLLOMOBHOT NiArOTOBKM — HaBYaTW MiXKKY/IbTYPHOFO CMi/IKyBaHHA Ta PO3YMiHHA
(‘crosscultural communication and understanding’). N. Brooks (1968) akueHTyBaB yBary
Ha HeOOXiAHOCTI 3HAMOMCTBA 3 KYNLTYPOIO HE /ILLE A8 PO3YMIHHSA NiTepaTypu, ane
ONA KPaLLoro 0BoA0OAHHA NOBCAKAEHHOK MOBOIO iHLIOI CRINIbHOTW. | Xo4a Ui nornagun
cynepeynnn TorovacHin NiHrBiCTUYHIM Napagmrmi, Nig BN/IMBOM PO3BUTKY CYMiIKHUX
HayK (aHTpononorii, coujonorii, NiHrBicTUKK), He3abapom BOHM 3406Y/IM BU3HAHHA Ta
NiaATPUMKY 6inbLIOCTi MeToAMCTIB. |aes B3aEMOMNOB’A3aHOro HaBYaHHA MOBM | Ky/bTYpU
6yna niaTpMmaHa po3pobHuKamm aygioniHreanbHoro metoay (4. ®pis, P. Nago). Cnpuss
NoAaNbLIOMY PO3BUTKY LIMX MONOMKEHb | KOMYHIKaTUBHUIA Niaxia, nig BNMBOM AKOTo
34iMCHIOBANOCA NOCTYNOBE NEPEOCMUCIEHHA 3HAUYEHHS KY/IbTYPHOTO KOMMOHEHTA B iH-
LLOMOBHII OCBITi, NPiOPUTETOM CTana iHTerpaLjito KyabTypOOriYHNX acMeKTiB y npouec
0BO/I0AiHHA MOBOLO, HaZLAHHA MOMY PUC NPUPOLAHOCTI, 30KpeMa 3aBAAKM CUTYaTUBHO-
My nigxoay Ta 30pPiEHTOBAHOCTI HA NiArOTOBKY 40 KOMYHIKaLi y BiANOBIAHOMY iHLWWO-
MOBHOMY KY/IbTYPHOMY KOHTEKCTI.

JloriYHMM yABAAETLCA 3aMUTAHHA MPO Te, WO X C/YryBaso TeMaTU4HMM Ta iHpop-
MaUiMHUM TI0M ANA HaBYaHHSA IHO3eMHKX MOB A0 TOTO, IK MeTogucTamm byno BU3HaHO



Ba*K/IMBICTb 3HAMOMCTBA Y4YHS 3 Ky/IbTYPOLO Ta NOBYTOM iHLIMX HapoAiB. AHani3 3micTy
NiApPYYHUKIB paasHCbKOro nepiody 3acBigvye, Wo B 6inblIOCTi 3 HUX MoAentoBanacs
peasnbHicTb, AKa BignoBsigana 3aBAaHHAM i4e0N0rYHOro BUXOBaHHA: AiNCHICTb MaKCK-
MasibHO paasHi3yBanaca, 3micT niapy4yHuUKiB 6yB CMOBHEHWI WTamNiB i ppas nNpo Toro-
YyacHy giricHictb (We are Soviet children. We live in the Soviet Union); cnocTepiranaca
TeHAeHUis Ao pycudikauii nepcoHaxis (My name is Nick Serov. | am a Russian boy.).
Y nepeBaxHili 6inbLIOCTi BUNAAKiB TEKCTU ByM NepeKnagamm 3 pociicbKoi MoBU (Ha-
npuKnNag, agantoBaHi GparmeHTM NPOMOB NOMITUUYHUX AiAdiB) abo XK 6ynn CTBOPEH
aBTOpamu niapy4HuKie (Mupontobos, 2002). Lie aaBano 3mory aBTopy KOHTPO/OBaTH
obcar nekcMyHOro matepiany Ta AOTPMMyBaTMUCA BiANOBIAHOT iAeoN0riYHOI cnpsMmoBa-
HOCTI 3MicTy HaBYaHHs (Mupontobos, 2002).

Y niapy4Hunkax 30-50-x pp. XX CT. MOXKHa «nob6aunT» iHo3emLiB, OAHaK LLE He iXHI0
KyNbTypy — 34e6i/1blWoro Lue npeactaBHUKM pobiTHUYOro Knacy, Aki BegyTb nigniib-
Hy 6opoTbby: Sammy’s father is a communist. One evening two comrades come to his
house. They have a secret meeting. They are reading a letter from the party organizer.
Sammy is playing in the street near the house. Suddenly a motor-car stops at their door.
Sammy sees two policemen in the motor-car. He runs into the house. But it is too late...
(Bywyesa, 1933), abo  3a3HatoTb ekcnyatauii: Sambo worked on a cotton plantation
from early morning till late at night. Many other children worked there too in the hot
sun. They could not go to school because their parents were very poor. Sambo’s life was
hard — even harder than the life of a white proletarian boy, because he was a Negro;
and capitalists exploit Negro children more than white children (bywyesa, 1933). Ik 6a-
YMMO, iIHO3EMHA MOBA PO3rNAAANACA TOFOYAaCHUMM OpraHaMm OCBITU pajLUe AK OAVWH i3
3acobiB ife0n0riYHOro BUX0BaHHS. Yce Lie nepemerkosyBanocs 3 pparmeHTamm agan-
TOBaHMX TBOPIB iHLLOMOBHOI /liTepaTypu. EesnepeyHo, y TakoMy BUINIAA] HaBYaIbHUIA
npegmMeT He Mir cnpuaTv GopMyBaHHIO B YYHIB aeKBaTHUX YAB/IEHb MPO iHLUY Ky/bTYy-
pY, XO4a TaKe 3aBAaHHSA Yy TOW Yac He CTaBMOCS.

CuTyaujia gewo 3miHunaca y 50-x pp. XX cT1. flk 3a3Havae O. O. Muponto6os, y 3mi-
CTi NiAPYYHMKIB 3 iIHO3EMHUX MOB A5 CTapLUOI WKOAK Y Lel nepiod, 6inbl NOBHO 3Ha-
MwWna cBili PO3BUTOK iZes Npo HeobXiAHICTb 3HAMOMCTBA Y4YHIB 3 KpalHOK, MOBa IKMUX
BMBYAETLCA. BiNbLLICTb TEKCTIB BUCBITNIIOBANIN }KUTTA, NOBYT Ta KY/LTYPY, Cami TEKCTU Cy-
NPOBOAKYBaNUCA BiANOBIAHMM iNtocTpaTUBHUM MaTepianom (Mupontobos, 2002). Ak
3a3Hauvas, A. A. Tepar, NigApyYHUK | KHUMW ANA YNTAHHA NOPAZ, i3 YCHMMM NOBIAOMNEH-
HAMM yumTena B 60-Ti pp. XX CT. CAyryBaam Ym He EAUHUMMN AKepesiaMm, 3 AKUX YYHI
MOTIIN OTPUMYBATU BiZAOMOCTI NPO KPaiHWM, MOBU AKMX BUBYANIUCA, IX ICTOPIIO, KyAbTYpY
Ta NobyT HociiB KOHKpeTHOi moBu (lepaT, 1963).

AK 6aUMMO, NPaKTMKa BITYM3HAHOI LUKONW AELLO BUNEpeaKana iaei 3apybiKHux
meToauncTis (H. Nostrand Ta N. Brooks) npo noTpeby npeseHTyBaTV KynbTypy KpaiHu
MOBa fIKOi BUBYAETbCA — NEBHIi BiAOMOCTI BXKe 6y/n1 NnpeacTaBaeHi y 3MiCTi NiApyYHUKIB.
Mif BNAMBOM BMMOT Hacy, @ TaKOXK HanpaLoBaHb AOCNIAHWUKIB Y BITYUM3HAHIA meToan-



Lj, NOCTYrNoOBO No4YaB OKPEC/NOBATUCA aKLEHT Ha BUBYEHHI KynbTypu (‘culture studies’),
AKUIA CNoYaTKy NPOABAABCA B iHTErpaLjii Tak 3BaHOro KpaiHO3HABYOro Ta Ky/1bTypO O3Ha-
Momyoro 610Ky A0 3MicTy HaBYaHHA. KpaiHO3HABCTBO CTafi0 CYMiXKHOIO A1 METOANKM
HaBYaHHA iIHO3EMHUX MOB NPEeAMETHOHO rasly33t0, AKa BUBYAE 3ara/ibHi 3aKOHOMIpHOC-
Ti pO3BUTKY KpaiHK abo K NeBHUX PerioHiB Ta Aae 3mory cdopmyBaTH YsBJIEHHSA NPO
coLiaNIbHO-eKOHOMIYHY CUTyaLito, icTopito, reorpacdito, HagbaHHA MaTepia/ibHOI Ta Hema-
TepianbHoi KynbTypu (A3vmos & LLlykuH, 2009). Maemo BU3HATH, KpaiHO3HaBYMI Niaxig,
€ L0BOAI NPOCTUM CNOCcObOM AOMNOBHEHHSA 3MiCTY HaBYaHHSA IHO3EMHWUX MOB BiZOMOCTA-
MW NPO iHLWY KpaiHy, AKUIA O4HaK He BPAXOBYE TOTO, LLLO CaMa MOBaA TaKOX MiCTUTb 3Ha-
YHWIA NACT Ky/NIbTYPHO MapKoBaHOI iHpopMmaLlii, 3aKoa0BaHOT y CTPYKTYpi camoi MoBM.

OfHi€to 3 NepLuImMx HayKoBO 06I'PYHTOBaHMX cnpob fONOBHUTM NPOLEC HABYAHHSA
MOBW KyNbTYPHUM KOMMOHEHTOM MOXKHa BBaKaTu NiIHFBOKPAiHO3HABCTBO, AKE OKpec-
innaca B okpemuii Hanpam y metoaumui y 1970-x pp. 3 ogHoro 60Ky, npobiemaTuka
NIHrBOKpPAiHO3HaBCTBA OPIEHTYBaIAacA Ha BUAB/IEHHS He3eKBiBaIEHTHOT IEKCUKU, He-
BepbanbHUX 3acobiB cnisikyBaHHA, dpa3eonorii TOLLO, AKi PO3rAL4ANNCA 3 TOUKM 30pY
BiLOOPasKeHHA B HUX KYNbTYPHOrO A0CBiAY HOCIB MoBMW. 3 iHWOro 60Ky, nepeabayanocs
3HAMOMCTBO 3 TEKCTaMM KpaiHO3HaBYOI cnpsMmoBaHocTi (A3vmoB & LLykuH, 2009). AHa-
Ni3yloun TeEpMiH «NiHrBoKpaiHo3HaBcTBo» P. K. MiHbap-Benopyyes Ta O. I Obepemko
BKa3ylOTb Ha MOro HeZo/iKW. Ha nepekoHaHHsA A0CNiAHUKIB, K NepLua, Tak i gpyra yactu-
Ha TepMmiHa (“niHreo” Ta “kpaiHO3HaBCTBO"”) 3BYXKYHOTb MEKi MaTepiany ANs 3aCBOEHHSN
(MuHbAap-Benopyyes & Obepemko, 1996). OaHaK, came MOro MeTOANYHI NONOXKEHHSA
CTBOPIOBANWN HayKOBE NiAFPYHTA ANA iHTerpaLii KyNbTypHOro KOMMNOHEHTa (AK NiHrBic-
TWUYHOTO, TaK | KPaiHO3HABYOr0) Y 3MiCT HaBYaHHSA iIHO3EMHUX MOB.

3 no3uui niHrBoKpaiHo3HaBCTBa Nepeabayanmca ABa OCHOBHUX cnocobu onpwm-
ABNIEHHA KYNbTYPHUX BiJOMOCTEN: TEMaTUUYHUII, AKWI Nepenbayas cMCTEMATU3ALLIIO
$aKTUYHUX BigOMOCTEN NPO KpaiHy 3a TeEMaMu, Ta A030BaHWM iX BUKIA4, YYHAM, Ta TaK
3BaHwWI dinonoriyHmiA cnocié nogadi KyNbTYPHO MapKOBaHWX BiZLOMOCTEMN, XapaKTEPHUX
ONA MOBW, AAKa BUBYAETHCA, KON Ti aQPTUKYIOIOTLCA YHHAM iMMNTILUTHO 3@ LONOMOTro0
CaMMX iHLLOMOBHMX CTPYKTYP (CTannx BUPa3iB, XyA0XKHIX NiTepaTypHUX TEKCTIB; TaKi TEK-
CTV He 060B’A3KOBO MNOBWMHHI MaTK KpaiHO3HaBYYy CNPSMOBAHICTb, OCKi/IbKM CTBOPEHI
HOCIAMM CaMOi MOBM Ta ONUCYIOTb ABULLA, IXHbOI KPaiHM, KyIbTYpM Ha NeBHOMY eTani
X icTopnyHoro po3suTky). OcKinbku Npu dinonorivHomy cnocobi KyNbTypHi BigoMocTi
3aKNafeHi B caMi MOBHI 0aMHULI, BiH peanisyeTbes b6e3nocepeaHbo y NpoLeci HaByYaH-
HA MOBW. Xo4a 0bmaBa cnocobu B3aEMONOB’A3aHi Ta 6yaKn HasABHI y 3MICTi NigpYYHUKIB,
peanisavina Apyroro NnoBcsKk4Yac 6yna ycknagHeHa Yepes Moro Hepo3yMiHHA AeSKUMM
negaroramu. BigTak y npakTuLi HaBYaHHA nepeBayKasB TEMATUYHWUI cnocib — TobTo
3HAMOMCTBO 3 KpaiHO3HaBYMM acreKToM.

J1OriYHO NPUNYCTUTK, LLLO AONYHEHHA KPAaiHO3HABYOro matepiany 40 3MiCTy Ha-
BYA/IbHOT KHUIM Mano 6 cayryBaty NO3UTUBHUM MOTMBALLIMHUM CTUMY/IOM, OCKINIbKK
Bi4OMOCTi PO 0COBANBOCTI }KUTTSA B iHLWIN KpaiHi BUKNNKAKOTb 3aL|iKaB/eHEe CTaB/IeHHA



y4HiB. O HaK, MpaKTMKa 3acBig4mMAa, WO Le He 3aBXAM TaK — AO0CAIAHNKN 3a3HAYal0Tb,
O KpaiHO3HaBUYMIA maTepian y NigpyyHMKax paaaHCbKOro nepiody HepiaKo BTpayas
3aKNafAeHi B Hbomy MoxxaMBocTi. Cepes, NPUYMH, 3 04HOTo BOKY, BUOKPEMNIOBAN Xa-
PaKTEPUCTUKU CaMMX TEKCTIB: 3HaYHWNI 06cAr, obMeKeHUI Habip NeKCUYHUX OAUHULb,
CYMHiBHA aBTEHTUYHICTb, BiACYTHICTb Aianorismy Ta He40O0LHIOBAaHHA KOMYHIKaTUBHOI
CNpAMOBaHOCTI, MaTepian AibpaHuii 6e3 ypaxyBaHHA 0cObUCTiICHMX ynoaobaHb Ta nis-
HaBa/NbHMX iHTepeciB y4YHIB. AK HacNiAOK — HM3bKA iHOOPMATUBHICTb, O4HOPIAHICTL
TEKCTiB, BiACYTHICTb pi3HOMaHITTA y cnocobax BuKnaay iHpopmauii — 3aebinbwioro
npeAacTaBieHi B eHUuMKnoneandHomy ¢opmari. 3 iHWoro 60Ky, Ana NepeBipKu AKOCTI
3aCBOEHHSA MaTepiany BUKOPUCTOBYBANNCA TaKi XK MPUMOMM, WO 1 ANA pOo6OTH 3 iHLIK-
MU TEKCTamK: BNpasu y dopmari 3anuTaHHA/BiANOBIAb Ta nepeKkas ix 3micTy, Bigomoro
AK 3a3y6ptoBaHHA TaK 3BaHWNX «TONiKiBY. LlA HaBYanbHa cTpaTeria 4yacTKoBo byna 3ymos-
JIeHa NoNiTUYHOK CUTYaLIERD: B YMOBaX 0BMEKEHNX MOXKAMBOCTen HaceneHHA CPCP oo
6e3nocepeaHix KOHTaKTIB 3 IHO3EeMUAMMW Y NPOLECi HABYAHHA FOBOPIHHA aKUEHT 3Mi-
LLLyBaBCA HA MOHO/IOTYHE MOB/EHHA. [lianorn Takox HaragyBaau pajLle MOHO/IOrK,
B AKMX YYACHUKM NOYEProBO PobMAN KOPOTKi BUCTYNK. JIMLLE 3roA0M, KOIM KOHTAKTU
3 MPEACTaBHUKAMM iHLLMX KyNbTYp CTann 06’ EKTUBHOLIO peanbHiCTIo Ta 0cobucTicHoto
notpeboto, cnocTepiranoca 3pocTaHHA POAi Aianory, OCKiNIbK1 peasibHe CriIKyBaHHA
34iNCHIOETBCA B AianoriyHin abo K noninoriyHivi popmi.

AK 3a3HavatoTb daxiBLi, ANA OpraHisaLii nepeBipKM AKOCTi OBONIOAIHHA 3MiCTOM
TaKWUX TEKCTiB NOTPibHI 3aBAaHHA iHWoro Tuny (Mepkac, 2001). Tak, 3amicTb 3aBAaHb
Ha MeXaHi4yHe BiZZTBOPEHHA 3MiCTy NPOYNTAHOIO, METOAUCTU HArOI0WYIOTb Ha NoTpe-
6i y TBOpYOMY OnpaLtoBaHHi oTpMmaHoi iHbopMmaL,i, ypaxyBaHHi COLLIOKYbTYPHUX
ACMEeKTiB, X NOPIBHAHHI 3 aHANONYHUMM ABULLLAMMW B PiAHIN KyNbTYpPi YUHIB. Y NpoTu-
NEXHOMY K BUNAZKY TaKuUi maTepian maTume CYMHIBHWUIA BNIMB HAa MOTUBALLINHY coe-
pY y4HiB. MO3UTUBHO Lielt acrnekT byae BMPILLEHO 3rof0M 3 Nepernsgom ocobamsocTei
B3aEMOMOB’A3aHOr0 HaBYaHHA MOBW i Ky/IbTYpU, BU3HAUYEHHA MiCUS COLLIOKY/IbTYPHOI
iHpopMaLii, il NoOeAHAHHA 3 NIHIBOKY/ILTYPHMMM Ta COLIONIHIBICTUMHUMM acNeKTamm,
3anpoBagKeHHA CUTYAaTUBHOCTI HAaBYaHHSA, ypaxyBaHHA 0COBUCTICHUX NoTpeb i nisHa-
Ba/IbHWUX 3aNMUTIB Y4HiB.

3 yacom YacTKa BigoOMOCTeN NPo iHLWY KpaiHy 3pocTana. OgHaK, yaB/ieHHA BiTUM3-
HAHUX METOAMUCTIB NPO Te, AKI Ky/IbyTPHO MapKOBaHi BigoMOCTi BHOCUTK 40 3MicTy
HaBYaHHA IHO3EMHWX BM3HAYAIMUCA NONITUYHO KOH IOHKTYPOIO, WO LOBOAI ACKPa-
BO MPOCTEXYETLCA HA NPUKAAA] NiAPYYHUKIB 3 IHO3EMHUX MOB APYroi NON0BUHU XX
cT. 3aebinbworo ue 6yna iHbopmauia npo npobaemn 6e3pobiTTa Ta MiniTapnsm Kani-
TANiCTUYHNX aeprKaBs. LlikaBMm Ta intOCTPaTUBHMMM Yy LLbOMY PO3YMIHHI € TEKCTU ANA
YMTaHHA 3 NigpyyYHMKa ans 9-10 knacy I M. Yaitsepa, B AKOMY ONUCYETbCA MOi34Ka
pagAHCbKoro iHXeHepa Ao KaHagu. Hasegemo okpemi dparmeHTH 3 Hboro. Tak, ak-
LEHTYETbCA yBara Ha 3acuii peknamu Ha TenebadyeHHi: A man’s voice sang out: “Buy
birthday presents only in our shop.” Another man’s voice shouted: “Travel only in our



buses ...” Now a woman’s voice rang out: “Use only ...” and so on. Advertisements all
the time, one after another. | became tired and turned off the TV set. After that | felt
better; Hebe3neuHilt cutyauii Ha goporax: While we were driving along a busy highway,
a heavy lorry ran into a bus full of people right in front of our car. “This is what usually
happens when one doesn’t drive carefully,” Paul said in a low voice. ... Yes, much life is
lost on Canadian roads; HeperynboBaHOMY NontOBaHHiI: As we were entering Montreal,
we saw a car on the roof of which was lying a dead moose. (The hunting season was
on at that time in Canada.); Ha Tomy, WO 3a AOCTYNHI ANA pagaHCbKOT Nt0aMHN pedi
HeobxigHo nnatutn: When we had driven up to the bridge, Paul stopped the car. “In
Canada you have to stop and pay a few cents every time you drive across a bridge.” We
were surprised to hear this, of course; We learned later that in Canada you often pay
for things for which we never pay in our country. If you leave your car in the street, you
have to pay for parking space (Yaiizep, 1980).

He omunHynu yBaroto nuTaHHA 6e3pobiTTa Ta ekcnayatauii: In capitalist countries
those in power try to make everybody serve them; not only correspondents, writers and
artists, but even members of the government are often afraid to fight against powerful
people; Unemployment is one of the main problems in all capitalist countries; Even
skilled specialists are often unemployed in capitalist countries. Tako 3ragaHo npo im-
nepianicTMYHy NONITUKY LLOAO MEHLLMX KPaiH: ... Imperialists made Cuba and Hawaii
and the Philippines into American colonies... (Yait3ep, 1980). CBO€to 4eproto, 3aK/IMKn
[0 PO336POEHHA NYHAIOTb BUK/IOYHO Bif, PaAAHCHKMX IPOMaAAH, BOAHOYAC KaniTanic-
TW HamararTbCA NPUrHOBUTU AKoMora binblue Noaen y NoLyKax HaXKMBK, CTBOPIOOYM
npobnemun ana npodcninok Ta npeacTaBHUKIB pobiTHMYOro Knacy: Progressive young
people in capitalist countries are fighting for a better life. They are fighting against
“dirty” wars — in the Far East, in Africa (Yaiizep, 1980).

3 oagHoro 60Ky, Ui BigoMocTi BifgobparkaloTb 0COBAMBOCTI KUTTA B iHLWIN KpaiHi.
IX LiHHICTb Y TOMY, WO BOHM NOBIAOMAAIOTb iIHPOPMALLIO He HeNTPasbHOro XapaKTe-
Py — HATOMICTb BMUCBITAIOIOTLCA HE3BUYHI 4/1A HOCIA PaAAHCbKOI MEHTANbHOCTI acnek-
Tw. MpoTe, o4EBMAHMM E Te, WO MaliXKe yCi BOHW MatoTb HEraTUBHI KOHOTaLi, ¥ TOM Yac,
AK pafAAHCbKa AiMCHICTb 306pakyBanacs BUKAOYHO B NO3UTUBHUX KObopax. Mopis-
HAlMO Te, Wwo Mother’s Day” is a holiday that big shops invented, to make people buy
all kind of presents (Yaizep, 1980), BogHO4Yac AeMOHCTpaLi, Ha AKi XOAWIM PagAHCHKI
04N — Le LiIKOM NO3UTUBHE | A06pOoBiNbHE ABMLLE.

Taka nogava KpaiHo3HaB4oi iHpopmalLii, nigKkpinaeHa nepiognyHoo Npecoto,
a TAaKOX TeNne-pagio KOHTEHTOM, WO HEMUHYYE cnpuAno GOPMYBAHHIO B YYHA BUKPU-
B/IEHOIO YSIB/IEHHSA NPO 0COBAMBOCTI XKUTTA NO Pi3Hi 6OKM KOpAOHIB. /e oanHuLj,
CMMPAOYNCh HA KPUTUYHE MUCIEHHA Ta aHani3 3ara/ibHOI NOAITUYHOI CUTYaLii, Moran
YCBiZLOMWUTU HACKIiNbKM HepeanbHi 6ynun npeseHToBaHi im 0bpasu.

MepeocmucieHHA poni KyNbTYPHOrO CKAAAHMKA 3MiCTy HaBYaHHA Bigbynoca
y 90-x pp. XX cT., KON eheKTUBHICTb A030BAHOIO 3HAMOMCTBA 3 OKPeEMMUMU B0OKa-



MW KpaiHO3HaBYMX BigomocTei 6yno cnpaBeaIMBO NOCTaB/AeHO Nig cyMmHiB. OaHieto
3 NePLIMX CUCTEMHO PO3INAAATU NPeaMETHY ranysb iHO3EMHI MOBM K BaX/IMBUI 3a-
cib BTOpMHHOI coujanisauii ocobucrocti noyana B. B. CadoHoBa (1992). Came y uen
nepios HabysatoTb NONYAAPHOCTI Ta PO3POBNAOTLCA NPUNOMM HABYAHHA MOBU Ha
3acagax gianory KynbTyp, NOAIKYAbYTPHOCTI Ta ypaxyBaHHA Poi PiAHOT KynbTypu yy-
HiB. Mig BNAnBOM UMX igen BiabyBaeTbCA 0GOPMAEHHA COLLIOKYIbTYPHOTrO Miaxoay,
AIKUI BPaxyBaB HeAO0MiKM NonepesHiX POKiB i CTaBUB 3a METY He /inLIe 03HANOMNEHHSA
Y4HS 3 NeBHMM obcsarom KpaiHo3HaB4ol iHpopmalii, a opmyBaHHA 110ro K cyb’eKkTa,
roTOBOrO A0 y4acTi B A4iaN03i KynbTyp AK HOBOro ¢eHomeHa rnobanisoBaHoro CBiTy.

BucHoBKu: Y cepeaunHi XX cT. meToauctamu 6yno nomiveHo, Lo 6e3 3BepHEHHA
[0 ABULL, KYNbTYPU, HaBYAHHA MOBW 3anULWIAETbCA 36iaHEHUM i GaKTUYHO 3BOAMUTLCA
[0 03HAWOMANEHHSA YYHIB i3 POHETUUHUMM, TEKCUHHMMM Ta TPAMATUYHUMMN MOAENAMM.
BBaskanocs, L0 PO3BUTOK MOBM Ha 6asi cnpoLLeHoro 3a 3MicToM maTtepiany yepes Tpe-
HYBaHHsA MOBHWX MoZenel NOCTYNaBCcA BUBYEHHIO CUCTEMM MOBU Yepe3 NPU3MY Ky/lb-
Typw i HOCIiB. [pUNyCcKanoca, Wo BpaxyBaHHA KyIbTYPHOIrO KOMMNOHEHTa AacTb 3MOry
NepeKYNTM YBary YYHIB 3i CTPYKTYPHMX aCcnNeKTiB MOBM Ha NparmaTUyHi, OKpecanTb
HOBWI NOINAA Ha MOBY fK 3acCib couianbHOT KOMyHiKaLji.

daktnyHo 50-90-Ti pp. XX cT. 6ynm nepiogom, Konu Biabynunca nepuwi cnpobu ne-
PErNAHYTU 3MIiCT HaBYaHHA iIHO3EeMHMX MOB 3 YPaxyBaHHAM MOro NoTeHLjiany Haaatu
YUYHAM 3aranbHi yABAEHHA NPO KpaiHy, MOBY AKOi BOHW B1BYann. OAHieto 3 npobaem
6yn0 Te, Wo He A0 KiHuA 6yNo yCBIiZOMNEHO KiHLEBY METY 3HAaMOMCTBA 3 KY/1bTYPOIO
iHLWIKNX KpaiH B MeXKax NpeameTHOI ranysi iHosemHi mosu. TouHille, 6yno ii cnpolleHe
(npumitTneHe) 6aveHHA — GopMyBaHHSA B YUHIB 3arasibHUX yABAEHb NPO KPaiHW, MOBY
AKWX BUBYAIOTb. 3 OrAAY Ha i30/1bOBAHICTb TOrOYACHOTO CYCNiNbCTBA TaKe 3HAMOMCTBO
nepefbavano paswe popmysaHHs NEBHOrO 06cAry GaKTUUHUX 3HAHb, aHiXK 3a4,0BONEH-
HA NEeBHUX KOMYHIKaTUBHMX HaMipiB 3 ypaxyBaHHAM MEHTANITETY HOCIIB iHLIOT KynbTypu.

Po3pobKa nepLunx MeToguyHNUX 3acag, iHTerpadii KynsTypHoro 610Ky 40 3MiCTy HaB-
YaHHA Yy BITYM3HSAHIN HayLi 34iicHIOBaNaca B MeXKax NiHrBOKPaiHO3HABCTBA, AKE CTano
OAHUM i3 po3AiniB meToanKuW. MocTynoBo NiHrBOKPaiHO3HABUYMNI aCNeKT NepeTBopuBCA
3 JONOMIXKHOTO (TaK 3BaHOTO iOCTPATMBHOIO) HA OAMH i3 6a30BMX Ta NPIOPUTETHMX.
OpaHaK npe3eHTaLin BiAOMOCTEN «KyNbTYPOAOriYHOro 6/10Ky» y 3MicTi nigpy4YHMKiB Mana
cBoi 0cob11BoCTi. TaK, OCHOBHMM COCcOb0oM iX BUK/Iady 3a/MLLABCA KpaiHO3HABYMMN
niaxig, KoAu y4Hi 3HaMoOMUAUCA 3 3arasibHUMK BiZOMOCTAMM NPO iHLWi KpaiHu. Monpwu
Te, LLLO TaKi 3HaHHA HeobXiaHi Ana NpaBUAbHOI iHTepnpeTauji aKTiB i ABULL, NpUTaMaH-
HWUX AN KYNbTYPU KPaiH, MOBa AKMX BUBYAETLCA, HAKOMUYEHHS TakuX GaKTiB y nam’sTi
0cobu He cBigYMTL NPO 1l 34aTHICTb A0 MUBOKOro PO3yMiHHSA Ky/JbTypU CMiBPO3MOB-
HUKiB. OCHOBHMI BUA, pob0TH 3 KpaiHO3HABUMM HIOKOM NONATAB Yy NepeKasi MexaHiy-
HO 3aBYEHUX TEM.

OKpim TOro, aHani3 3micTy HaB4YaNbHOI NiTepaTypym 3acBiaYMB, WO TPUBANIA Yac
KYNbTYPHMI KOMNOHEHT NOAABaBCA Y BUKPUBIEHOMY PaAAHCHKOO NponaraHaoto Bu-



rnAgi, Ae NOBHICTIO Y3roAKyBaBcA 3 3acaaMy «KMOpasibHOro Kogekcy 6yaiBHMKa Ko-
MYHi3My», 3 AIOr0 BUMOTOHO HEMPUIMHATTA LiHHOCTEM KaniTanicTUYHUX KpaiH. BiaTak
CKNajanacs cuMTyaulis, 3a AKOi Npe3eHTaLin eHUMKIoNeAnYHMX BiZloOMOCTeN Npo KpaiHy
BignoBigana AiMcHOCTI, oAHaK He BUK/IMKana NO3UTUBHOIO eMOLLIMHOTO BiAryKy yepes
CBill @eHUMKNONeaMYHMIA XapaKTep, a KoM NopYyLLYBasoca NUTAHHA LiHHICHOrO acnek-
Ty HaBYaHHSA, TO 3HAMOMCTBO 3 iHLLOK KpaiHOoW paalue HaragyBasno popmyBaHHA «0b-
pa3y HENPUAHATHOTO YyXKOro».

BUCHOBKM, siKi MOXKYTb 6yTU 3p06.1eHi Ha OCHOBI NPOBEAEHOTO AOC/IAKEHHS, CTa-
HYTb B HaroAj ANA TUX, XTO 3A4iMCHIOE KOHCTPYIOBAHHSA 3MICTy HaBYaHHSA Ha 3acajax
Aianory KynbTyp, Ta He AaAyTb BiAKOTUTUCA NeaaroriyHi NpakTuLi Ao cTpaTerin, aki
BMuepnanu cebe. Tak, eHUMKIONEeANYHO-PENPOAYKTUBHUI NiaxXia A0 opraHisauii 3mi-
CTy HaBYaHHA He MOKHA BBaXaTu Aial0oroM Ky/bTyp, OCKi/IbKM BiH XO4 | AA€E YYHAM
neBHMI 0bcAr 3HaHb, 0AHaK He 3abe3neyye MMHBOKOro PO3yMiHHA IHLIOT Ky/bTYpU.
3HaMOMCTBO 3 Ky/IbTYPOIO HE MOBMHHO BYTU hparmeHTOBaHWM, HAaTOMICTb KOXKHa Tema,
LLLO BMBYAETbLCS, Mae H6a3yBaTUCA HAa aBTEHTUYHOMY COLLIOKY/IbTYPHOMY KOHTEHTI. Take
B3aEMOMOB’sI3aHe HaBYaHHA MOBM i Ky/IbTypu cnpuaTUMe GopMyBaHHIO B YUHIB Kpa-
LLMX yAB/IEHb NPO iHLIY NiIHFBOCMINbHOTY.

BarKNMBO 3a3HAYMTH, LLLO NPOLLEC OBOIOAIHHA COLLIOKYNLTYPHOM iHGOpMaLLiElo €
BMK/IHOYHO iHAMBIAYaIbHUM NpoLLecom: TO6To, NEBHY iHPOPMALLIKO YUHI OCMUCAIOITbL
Ta BUKOPUCTOBYHOTb, @ MEBHY — MPOCTO irHopytoTb. N5 Toro, Wwob B1KNag matepiany
MaB MO3UTMBHUI BNINB Ha MOTMBALLIlO Ta PE3Y/IbTaTUBHICTb HaBYaHHSA, HEOOXiAHO BU-
PiLLMTK PAA NPOMIKHMX 3aBAaHb: BUSHAUYEHHS PiBHA FOTOBHOCTI YUHIB A0 CNPUNHATTA
COLiOKYNLTPHOT iIHpOopMaLLi, pO3pobUTU CUCTEMY JOTEKCTOBMX Ta NiCNATEKCTOBUX 3a-
BAAHb TOLWO. 3aBAaHHA Nejarora Ta aBTopa LWKiNIbHOI HaBYaIbHOI NiTepaTypy — A4atn
YYHAM MOXUBICTb CMOCTEPIraT! Ta A0CAIAKYBATU B3AEMOAIO Ky/IbTYP 3 NEPCNEKTU-
BM B/IaCHOT TOYKM 30pY TaK, W06 BOHM 3MOMN CPOPMY/IHOBATM BAACHY AYMKY B NOTOLL
po3pi3HeHoi iHpopmaui.
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METHODOLOGICAL PRINCIPLES OF REPRESENTING CULTURAL
ELEMENT IN FOREIGN LANGUAGE TEXTBOOKS OF SOVIET PERIOD

The current language-learning paradigm heavily relies on intercultural context and shap-
ing students’ cultural awareness. Taking this into account, the authors analyze the historical
background of the problem i.e. when the ‘cultural element’ became an indispensable compo-
nent of foreign language learning and how it was represented in school textbooks for Ukrainian
schools within the period of the 1930-1980s.

According to the obtained data, the bond between language and culture was noticed and
explained in the 1930s (E. Sapir & B. Whorf) while only in the 1960s it was accepted by meth-
odologists. By that time language learning had relied on a linguistic approach and was mainly
aimed at mastering grammar structures and practicing reading and translation of literary texts.

Cultural representations in foreign language school textbooks in USSR in the 1930-1980s
had their own specific which was determined by ideological requirements. Although some
methodologists insisted on incorporating basic information on countries whose language was
being taught, until the middle of the 20th century the textbooks mainly showed Soviet reality.
The true representations of other countries became more apparent in the 1950-1960s. This
was mostly encyclopedic information on history, everyday life, traditions of particular foreign
countries, etc.

Principles and methods of incorporating cultural information in foreign language learning
process were elaborated within a few methodological concepts. Linguistic and country studies
became the most popular concept as it was seen as the most practically oriented. It suggested
two approaches to delivering cultural content to students: philological and thematic each per-
formed their particular function. While the philological dimension was responsible for cultural
elements implicitly coded in a language, the thematic remained more obvious for teachers as
it implied delivering a wide range of information relevant to the country whose language was
being taught. Despite abundant research on delivering cultural element to students, the text-
books remained overwhelmed with ideological patterns, represented distorted reality with an
emphasis on negative aspects of other cultures until the 1990s when countries gained inde-
pendence and developed their own textbooks.

Keywords: foreign language, country studies, language and culture, Linguistic and
Cultural Studies, stereotypes, ideology, school textbook.
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